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LEUR ARMÉE
Le Frantjais e st  g u e rrie r , rA lle m a n d  est m ilitaire . C h ez  le prem ier le cou rage , 

le dévouem ent. l ’esp rit de sacrifíce , com binés a vec  une sorte  d 'instinct in d m d u el 
des nécessités de la  iu tte , s ’a d a p tan t a u x  situations les p lu s difBciles et inspirant les 
Solutions les plus ingénieuses. C h e z  l 'a u tre , la  d iscip line, l ’obéissance p a ss iv e , 1‘ au- 
tom atism e, p o u van t seuls g a lv a n ise r  la  nati-"e ap ath iq u e, m olle, am orphe.

A bandonné a  lui-m im e le so ld at fra .ig a is  se débrouille  tout seu l, l'a llem and 
perd la  tete  et s'abandonne. L e  prem ier se b a t  gaím ent p o u r une idée ; p o u r faire  
m archer le second il fau t e x c ite r  ses con voitises ou le  te rro rise r .

D ieu  me g a rd e  de n ie r, q u ’au  cou rs de cette g u e rre , les arm ées allem andes 
n 'aient accom pli des actions d ’éc lat. C e s  vagu es d ’a ssa u t successives qui, sous un 
feu m eurtrier, fauchées les unes a p ré s  les a u tre s , avan gaien t néanm oins en un ordre 
p a r fa it , p resque au p as de p a ra d e , ont a rra ch é  des cris d 'adm iration , méme á  leu rs 
a d v e rsa ire s . E n co re  faut*il. pour ex p liq u er ces a c te s  d 'audace co llectifs , se ra p p ele r 
la  m écanisation m éthodique des a ssa illa n ts , le u r  p a ssiv ité  n ative , la du reté d ’un 
com m andem ent qui ne m énage jam ais le s  p lus d u res répressions.

D e rr ié re  le so ld at allem and se tient I ’offlcier, re v o lv e r  au poing, d erriére  
l ’officier le m itrailleur e t, quand l 'o rd re  d 'a ttaq u e  est donné, chacun sa it  que le 
d an ger certa in  de l 'a r r ié re  est p lus red ou tab le  que le p é ril douteux d e  ce qu'on a 
justem ent ap p elé  « la  fuite en a v a n t» .

R arem en t les A llem ands se battent en form ations d isp ersées. C ’est l ’a ttaq u e 
m assive q u 'iis  p ré féren t. II fau t que les ch efs tiennent tou jours tous leu rs  hommes 
bien en m ain. E n co re  im porte-t-il de d istinguer entre les S u d istes , B a v a ro is , W u r -  
tem bergeois et S a x o n s, qui, p a r  n ature  (ils sont m átinés de san g  celte), son t plus 
ind ívidualistes, e t  Ies hommes du N o r d  qui ne connaissent que la  discipline la  plus 
Hgide.

L e s  S u d istes  sont presque tou jours p lacés au prem ier ran g . A  eu x  incom bent 
le s  m issions difRciles, ce lles qui exigent une certa in e  ad ap tation  a u x  m éthodes de 
com bat d e  Tennemi. L e s  co rp s p ru ssien s interviennent ensuite, quand l ’action est 
engagée, p o u r décid er de la  v ic to ire , p a r  leur m asse et leu r pesan teu r. C e la  est 
tellem ent v ra i, que Ies jo u rn au x  de M u n ich  e t  de D re sd c  se  p laignent am érem ent 
des p ertes d isproportionnées q u ’ont subies le u rs  contingents nationaux. L e s  Sud istes 
fonl la  tro iiéc, los Poinéraniens et les B ran d eb o u rgeo is  cueillent ensuite les lau riers 
su r le cham p de bata ille .

N ou s ii'avo n s, p o u r le moment, p as k  nous m éler k  ces qu ere lles de fam ille , 
re v e la tr ice s  cependant d ’oppositions q u ’on p o u rra  ex p lo iter a p ré s  la  v ic to ire  des 
a lliés.

C e  que je  vo u d ra is  su rto u t m ettre en re lie f  c ’est i'o rigine e t  Ja  n ature  de la  
m entalifé m ilitaire d e  rA lle m a n d  du ty p e  m oyen. P o u r e s s a y e r  de la  fa ire  com-

prendne k  ceux qui ne connaissent p as la  P ru sse  féod ale , je  p ren d ra i deux exem ples 
dans des m llieux d ifféren ts, ou p o u r m’exp rim er p lus exactem ent, dans deux castes 
de la  société berlinoise.

Jesch k o  est le fd s d ’un hobereau  de l ’ E s t . II e s t  né dan s une ferm e-cháteau 
de P om éran ie . So n  p é re , ancien capitaine de la  g a rd e  prussienne, a  quitté le régi- 
ment k  36  an s, p assé  quelques années d an s TA dm inistration , comme L a n d sra th , et 
s 'e s t  re tiré  ensuite d an s ses te rre s , o6 ¡I v it  comme gentilhomm e cam pagnard . re- 
douté p a r  ses ferm iers e t  ses p a y sa n s , qu’il  p a y e  mal e t  b at abondam m ent. O n  vit 
sim plem ent, p a rce  que Ies reven u s sont m aigres et la  fam ille nom breuse.

Jesch ko  est é levé  d an s le  re sp ect du traditionnalism e féod al et d an s le m épris 
des p etites  gens. A u  collége il  ne fréquente que ses « p a ir s .  et n 'a  que des regard s 
dédaigneux et des re b u ffa d e s  pour ses cam arad es bourgeois. A  i 5 ans, il entre k  
l 'éco le  d es cad ets . II p o rte  m aintenant la  liv ré e  du ro i. D é já  il a rb o re  le monocle 
et prom éne son in su p p ortab le  suffisance dans le s  ca fé s  oii, a vec  d 'a u tres  m oucherons. 
san glés d an s leu rs tuniques rem bou rrées, il aflfecte des m aniéres de p etit m aítre.

F<vh,mch-porle-¿pée, c ’est-á -d ire  ad ju d an t h ors ca d re s , k  :8  an s, il  devient 
sous-lieutenant d an s un régim ent bien cóté , une année p lu s ta rd . Com m e il est bien 
t itré , :1 n y  a  eu que d es boules b lanch es dan s Turne, quand ses futu rs collégues 
ont vo té  su r  s a  dem ande d ’adm lssion.

Com m ence a lo rs  pour lui la  v ie  de garn ison  qui se ra it  monotone e t  morne 
s ., au  C a sm o , ou on v it  en fam ille , entre gens de la  méme ca ste , on ne p o u vait pas 
d époser la  morgue inso lente, qui est de rigueu r au q u artie r  et dans la  m e . C e  sont 
a lo rs  d abom inables o rg ies , oú toute la  g ro ssié reté  naH ve des G erm ain s rem onte i  
la  su rface  k  g ro s  bouillons L  ivcognerie , a v e c  son h ideux co rtége  d 'ignobles propos 
e t  de gestes  obscén es, e s t  bien portée chez M e ss ie u rs  le s  officiers

II 1 • ^  a f fe c te d e s  m aniéres d étach ées, lointaines.
II u. est évd em m en t p én .b le  d  a v o ir  á  se  com m ettre avec  des so ld ats  vu lga ires 
m alod orants, qu . ap p art.en n en t k  une a u tre  hum anité. I I  p a rle  du bout des lévre s  
en ce lan gage b re f . sacca d é , qui fa it  la  jo ie  des hucnoristes, év itan t le v e rb e , multi' 
pJiant les adjecfcifs b le ssa n ts , p lag an t p a rto u t d es in terjections im béciles .  A e h ’ * h l  
qu. souhgnent le s  ré v o lte s  d e  sa  nature distinguée devan t le s  vu lg a rilé s  de la  plébe

D e v a n t ce fantoche co rse té  le s  hommes se tiennent d ro its , ím m obiles fiz é s ’ 
A u m n  de leu rs  m uscles ne se détend, méme quand le dem i-dieu léve  su r eux sa 
mam gantée ou sa  crava ch e .

E t  M  le  lieu tenaot, a p ré s  a v o ir  sa tis fa it  pendant deux heures son sadism e 
auton tau -e. abandonné sa  sect.on a u x  cap rices d es .sous-oílidcrs. p o u r fa ire  en ville
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s a  prom enadc du m atin , en com pagnie de quelques cam arad es. L e s  rú es ne sont pas 
assez  la rg e s  p o u r lu i. L e s  civQs s ’em pressen t de quifcter la  ch aussée quand les  offi- 
c iers s 'ap p ro ch en t. C e u x -c i déam bulent, le  to rse  bom bé, la  fcéte dro ite , le  p a s sac- 
cad é , d évisagen t impertinemmenfc to u tes le s  femm es qui passenfc. N e  vo u s avisez 
p a s  de le s  fixer. C e  seraifc une in jure qui vo u s coftterait ch er. L e  code de l ’honneur 
e s t , p o u r lo fE c ie r , d 'u n e red o u tab le  rigu eu r. C e  code ignore le  d ro it c iv il et le  d ro it 
crim inel, qui n’ont été inventés que p o u r b rid e r  le s  b a s  instincts de la  foule.

L 'o ffic ier e st  au-d essu s de la  lo i. I I  ne connaít que la  trad ition  du corp s 
auq u el il a p p a rtíe n t e t  qui l ’oblige k  tu er quiconque m anque de re sp e ct k  l ’uniform e.

D a n s  le s  salon s, M .  le  Heutenant est l ’h áte  rech ercbé, ch oyé, ad u lé. T ou s 
le s  BackJÍM :h (poissons k  f r ire , nom qui désigne en A llem agn e ce que nous appelons 
chez nous les, p e tites  o les b lanches) n’ont d 'y e u x  que p o u r lu i. L e s  m am ans couvent 
de leu rs  re g a rd s  a tten d ris  celui qui, p eu t-é tre , d a ig n era  le s  d é b a rra s se r  d e  leu r filie 
k  m arier e t  le u r  donner en échange le  d ro it d e  p a y e r  ses crian tes d ettes de jeu . 
L a  femme de l ’officier n ’est-e lle  p a s  re?u e k  la  cour e t  n’ entre-t-elle  p a s  de plein 

pied d an s la  c a ste  p riv ilé g ié e  ?
Je sch k o , a p ré s  q u elq u es h ésitation s, épouse la  filie  d ’ un g ro s  com m erpant. II 

a  re d o ré  son b lasó n . I I  p e u t m aintenant re c e v o ir  quelques am is tr ié s  su r le vo let, 
a v o ir  une belle  écu rie , é c ra se r  d ’a van tage  le populo  de son lu xe  insolent.

II m onte en g ra d e  e t  son orgu e il s 'a c c ro ít  a vec  chaqué nouvelle éto ile . II se 
fa it  d ésign er p o u r su iv re  le s  co u rs de l ’éco le  de ^ e r r e .  L e  v o ilá  com m andant, co- 
lonel, gén éra l. D e v a n t  lui to u t le  m onde s ’effon d re . B an q u iers , in d u strié is , fonction- 
n a ires , m inistres eux-m ém e quém andent ses ra re s  so u rires. II connaít to u tes les 

iv re sse s  d u  com m andem ent, d e  la d o ra t io n .
V ien n e  la  g u e rre , il  sa c r ifie ra  sa n s  com pter k  sa  g lo ire  des b ata illon s. des 

régim ents en tiers. E s t-c e  que c e la  com pte, cette  foule grou illan te , ce béta il hum ain, 
que D ie u  n a  créé que p o u r h isse r  la  c a ste  élue su r un p lus b au t p ied esta l ? Q u an t 
a u x  h ab itan ts des p a y s  en vah is , ils sont in ex istan ts  p o u r M . le général. L e  vaincu 
n ’a  aucun d ro it. O n  p a sse  su r  son co rp s comme su r I’h erb e d es cham ps. D a n s  la  
ra ce  seigneuriale le so ld at allem and rep résen te  une incom parable élite, dans I’arm ée 
allem ande l ’officier e st  le  p rod u it d ’une sélection , parm ! les officiers, le com m andant 
en ch e f e st  la  deuxiém e in cam atio n  du v ie u x  dieu des G erm ain s, qui se personnifie 

dan s l'em pereur,

P asso n s m aintenant au so ld at.
K a r l  e s t  le fils d ’un petit fonctionnaire. qui. a p ré s  a v o ir  term iné se s  q u atre  congés 

comme sous-officier d an s un régim ent de Ügne, é ta it  entré d an s l ’adm inistration  des 
chem ins de fe r . D e p u is  ses prem iéres années, il a  été b risé  a u x  p ratiq u es de la  
discip line. D e  son long sé jo u r k  la  c á se m e  son p ére  a  g a rd é  des habitudes m vétérées 
de com m andem ent. U  p e tit sa it  exécu ter k  s ix  an s un p as de p a rad e  im peccable.

A  l ’école l ’institu teur lu i p a rle  constam m ent de la  g ran d eu r de la  P ru sse  et 
de ses prod igieuses destinées. L e s  ie?ons d ’h istoire ne sont que l'ap o lo g ie  des H o- 
henzollern, les co u rs de [géographie que la  descrip tlon  des p a y s  m eryeilleu s 06  le 
d rap e au  im p éria l d e v ra  encore é tre  p lan té . T o u s le s  jo u rs  une h eure d  exercices mi- 
l ita ire s . m ouvem ents d ’assouplissem ent et d ’ensem ble.

A  14  an s, K a r l  entre dan s un a te lie r , oii il fa it  son ap p ren tissage . Son  pére 
T inscrit en méme tem ps dan s une de ces sociétés de prépA i-'tton  milit.mre, qui p oH m f

le  noai ctran ge de -c h erch eu rs  de sen ticrs»  (boy-scou ts). Pcnclaiit deux an s il su it 
le s  co u rs p o st-sco la ires  u b lig ato ires , oh de nouveau  on lu i b o u rre  le  crán e de la  
th éo rie  de la  ra c e  suprém e. P o u r l ’é tran g e r, su rto u t pour l'A n g la is  m ercantile, p o u r 
le F r a n já is  dégénéré e t  p o u r le R u sse  b a rb a re , il  n ’ a  p lu s que du dédain . P o u r 
lu i, tou tes le s  v e rtu s  sont spécifiquem ent a llem and es, tous les v ices d im portation 

é tran gére ,
TI t ra v a ille , m ais il tro u ve  égalem ent le  tem ps de s am user et ses p la is irs  sont 

p lu tdt v u lg a ire s . A  16  an s, il  connaít d é ja  le s  jo ies de l ’ivrogn erie . A  la  b rasse r ie  il 
fa it  p a rtie  d ’un clu b , c a r  l 'A llem a n d  ne sa it  b ien b o ire  et ch an ter que su r  com m an­

dem ent.
A  ao an s, K a r l  e s t  so ld at. Son  sergen t le tra ite  comme une b ru te . A ucune 

in ju re , aucune brim ade ne lui est ép arg n ée. O n  le b a t  copieusem ent. Q u an d  il s est 
rendu co u p ab le  d ’une négligence, son ty ra n  im agine des supplices ignobles.

II  l ’ob lige p a r  exem ple k  léch er le  p lancher ou k  a v a le r  le contenu d ’un cra- 
ch o ir. K a r l ,  qui se d it so cia liste , san s a v o ir  la m oindre id ée de la  dignité indivi- 
du elle , é c rit  une le ttre  anonym e k  un député d ’ extrém e gauche. In terp e lla tio n  au 
R e ich stag . L e  m inistre de la  g u e rre  s s  d érob e. L a  discipline e st  n écessaire  dans 
l ’arm ée. L e  d éputé n’insiste p a s , m ais l ’au to rité  m ilitaire fa it  une enquéte. K a r l  est 
fra p p é  de d eu x  mois de p rison  e t  le  sergen t se vo lt  prom u FelJa/ehel.

K a r l  n ’a  p lus q u ’un r é v e , se  ven g er su r d ’a u tres des hum iliations qu 'il a 
subies. V ictim e, il asp ire  follem ent á  d even ir b o u rreau . Q u an d  son tem ps de Ser­
vice legal est term iné, il se rengage e t  il  obtien t le s  tre sse s  de sous-officier. A  son 
to u r m aintenant de fa ire  so u ffr ir  le s  recru es. Com m e tous Ies anciens e sc la ve s, il a 
le p n ir i l  de la  dom ination. M a lh e u r  aux souffre-d ou leurs que les  g ran d s c lie ís  vont

liv re r  A ses ca p rices  !
L a  gu erre  su rv ien t. cette  gu erre  si im patiem m ent atten d u c, parce qvc elle 

perm ettru  de se  liv re r  au p illag e , k  la  go in frerie . au vio l. K a r l  e s t  cnfin au comble 
du bonheur : loi m artia le , pop u lation s sans d éfen se, butin abon d an t. L a  ra c e  sei­
gneuriale peut go h ter k  toutes le s  g rise rie s  du  p o u vo ir, san s con tró le , v is-á -v is  des 
race s in férieu res et K a r l ,  comme tous le s  so ld a ts  allem ands, en est le sacrificateu r 

patenté.

A i-je  exa g eré  7 non ! II y  a  évidem m ent dan s l ’arm ée allem ande quelques 
exceptions h onorables au x  ty p e s  c lassiq u es ; m ais, dans l'ensem ble, l ’officier e t  le 
so ld at du K a is e r  ont bien repu ce tte  m onstrueuse éducation  profession n elle  et c ’est

bien ainsi qu ’ils  l ’appliquent. _ ,
S i  le s  nations á  v ie ille  c iv ilisation  dém ocratique, qui se  b atte n t contre l ’ A Ile- 

m agne. sont toutes su rp rise s  de v o ir  s ’é ta le r  au gran d  jo u r tan t d ’ignom inie, c ’est 
qu ’e lles ignoraient com ment, en tem ps de p a ix , le s  in stru cteu rs m ilitaires de l'em pire 
de p ro ie  ava ie n t su en traín er le s  b ru tes  q u 'ils  ont déchaínées su r  nos p a y s , k  I heure 

choisie p a r  V état-m ajor de B erlin .

jjn c ien  D épiilf iJU Reu'h.'liU) 
e l  1) In  C 'l’iJin/’ i v  > r)\ ll.H U X  '- / jo r m in c
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T H E  F R E N C H  S E C R E T A R Y  F O R  W A R  I N  B E L G I U M  L E  M I N I S T R E  D E  L A  G U E R R E  F R A N J A I S  O  M I N I S T R O  D A  G U E R R A  F R A N C E Z  N A  B E L G I C A  

I L  M I N I S T R O  D E L L A  G U E R R A  F R A N C E S E  N E L  B E L G I O  E N  B E L G I Q U E  E L  M I N I S T R O  D E  L A  G U E R R A  p S ^ É r E ^ B É L ^ C A

L e  g é n é ra í L y a u t e y  et le s  fu silien . m a rin s . -  G e n e ra l L y a u t e y  an d  th e n a v a l b r ig .d e ,  -  II g e n e ra l L y a u t e y  ed  i fu c ilie r i di 
m a n n a . O  G e n e ra l L y a u t e y  e  o s  fu z .le iro s  n a v a e s . —  E l  gen era l L y a u t e y  y  la  in fa n te ria  de m arin a .

L e  g e n é ra l L y a u t e y  re<?u p a r  le  m a jo r  G é n ír a l  d e  F A r m íe B e lg e .  
, L  n ' r ®  U y a u te y  b e in g  w e lco m e d  b y  the M a jo r - G e n e r a l o f  
í *  B e lp a n  A m y .  —  II  g en era Je  L y a u t e y  r icevu to  d a l M a g g io r  
G e n e ra le  deU e se rc u o  b e lg a . -  O  G e n e ra l L y a u t e y  receb id o  
p e lo  e s ta d o - iM io r  g e n e ra l d o  e se rc ito  b e lg a . —  E l  g e n e ra l L y a u ­

te y  rec ib id o  p o r  e l g e n e ra l en je fe  d e l e jé rc ito  b e lg a .

L e  g én éra l L y a u t e y  exam in e le s  lig u es a llem an d es. —  G e n e ra l 
L y a u t e y  exam in in g  th e  G e rm a a  lin es- —  II  g en era le  L y a u t e y  
c a m in a n d o  le  linee ted esch e . —-  O  g e n e ra l L y a u t e y  e xa m in a  as 
lin h as  a lle m á s. —  E l  g e n e ra l L y a u t e y  exa m in an d o  la s  posiciones

a lem an as.

I

U  g e n e ra l L y . u t i ^  p ren d  con gé d u  ro í d e s  B e lg e s . —  G e n e ra l L y a u t e y  ta k in a  le i v e  o f  th e R  1 '  ir-  „
te y  acco m m iatan d o si d e l re  d e i B e lg i .  -  O  G e n e ra l L y a u t e y  d e sp e d e -se  d o  r e ! dos L f r a s  p f  i ® i  ~  8 « « r a l e  L y a u -

d e l R e y  d e  l o .  b e lg a ,  ®  L y “ >*‘ e y  desp id ién dose
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W I T H  T H E  B E L G I A N  A R M Y  

C O L L '  E S E R C I T O  B E L G A
A V E C  L 'A R M É E  B E L G E

(7. P a sse re lle  re lian t les  pefits  postes- —  A  fo o t-b rid g e  connecting 
the o u t .p o sts . -  C a v a lu a v ia  tra  i p icco li p osti. —  P a ss a d ic o  q u e  lig a  

os peq u eñ o s p o sto s. —  P a sa d iz o  q u e  une peq ueños d escatam en tos.

c . —  D a n s  la  tran ch ée . —  In  the tren ch . —  N e lla  tr in c ca . —  N a  
trínch eira- ^  E n  la  trin ch era .

L e  v agu era estre- —  T h e  reg im en tal p o sim a n - II p o rta ie ttere  
—  O  v a g o m e stre . —  E l  ca rte ro .

V : . .
•. -s

*'.r-

'v'f..

~1  />■ —  T ro u p e s  B e lg e s  g ag n an t les  p rem ieres  lign es. B e lg ia n  tro op s
' J  m áking  l'or the fro n t lines- T ru p p e  b e lg h e  incam m lnan dosl v e rso  le 

?  prim e linee. T ro p .is  hclg.a» d irig in do-se  ás  p rim ciras  lin h as.
T r o p a s  b e lg a s  cam ino  d e  la s  p rim eras línc.as.

E n  secon d e lign e . —  In the second line tren ch . - In  secon d a 
lin e a . —  N a  segu n d a linh a. —  E n  segu n d a linea.

^  S e c t i o p  p h fi io g r A p H á ijB r  < le r A r B C L * Ayuntamiento de Madrid



I N  T H E  E N G L I S H  L I N E S  

N E L L E  L I N E E  I N G L E S ! D A N S  L E S  L I G N E S  A N G L A I S E S Ñ A S  L I N H A S  I N G L E Z A S  
C O N  E L  E J É R C I T O  I N G L É S

DociUMcni ofRcieJ «BfUk.

C an o n  d 'a r t ille n e  lo u rd e . —  H e a v y  « rt ille ry . —  P e z z o  d i a r .ig l ie n a  p esan te . —  C a n h á o  d e  a r tilh a ria  p e s a d a . —  C añ ó n  d e  a rtille r ía  p esad a

Ayuntamiento de Madrid



D A N S  L A  S O M M E .  —  I N  T H E  S O M M E .  —  N E L L A  S O M M E .  —  N O  S O M M A .  -  E N  E L  S O M A

a . ■■—  E n  sentín elle  k  1' entrée 

d ’u ne g ro fte .

O n  se n try  d u ty  a t  th e en tran ce  o f  a  c a v e m

6- —  U n  b u re a u  d e  com pagn ie 
T h e  o ffice  o f  a  co m p a n y . 
U n  u ffic io  d i com p agn ia , 

U m  escríp to rio  d e  com p an h ia . 
L a  o fic in a  d e  u n a  com p añ ía

In  v e d e t ta  a ll'in gre aso  d 'u n a  g ro tta . 

E m  scn tíae lla  ¿  e n tra d a  d e  urna g ru ta . 

U n  cen tin e la  a  la  e n tra d a  d e  una g ru ta .

c , —  T r a c te u r  d ’ a rtillcr ie . 

A r t i i le r y  : a  traction  •  engine. 

T ra ttr ic e  d i a r llg lie r ia . 

T r a c lo r  de a r lilh a r ia . 

T ra c to r  d e  a r t ille r ía .

i
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D A N S  A R R A S .  -  I N  A R R A S .  —  I N  A R R A S .  —  E M  A R R A S .  —  E N  A R R A S

b. —  V u e  in térieu re  d e  la  cath é- 
d ra le . —  T h e  c a t h e d r a l ; the in te ­
r io r . — V e d u ta  in tern a  d e lla  cat'- 
Icd ra le . —  V is t a  in terior d a  
r a lh e d ra l.  —  V is t a  in terior de 

la  c a te d i'a l.

C o u r  d 'h o n n eu r d e  l 'a rc h e v é c h é . —  T h e  p rin c ip a l c o u rt-y a rd  o f  th e A rc h b ish o p ’ s p a la c e . —  O srtile  d 'o n o re  d e lT a rc iv e sc o . 
v a d o . —  P a te o  d e  h o n ra  do .srceb i« p a d "- —  P a tio  de honor d e i A rz o b isp a d o .

E g lise  d e  S t - Ie a n  B a p t is te . —  S a in t-Jo h n  the B a p t is t 's  ch u rch . —  
C h ie sa  S a n  G io v a n n i B a tt ia ta . —  E g r e ja  d e  S .  Jo á o  B a p t is ta . —  

I ^ e s ia  d e  S a n  Ju a n  B a u tista .

Ayuntamiento de Madrid



W I T H  T H E  B R I T I S H  A R M Y  

C O L L '  E S E R C I T O  B R I T A N N I C O
A V E C  L 'A R M E E  B R I T A N N K ^ U E

u . —  A v ió n  d e  reco n n aissan ce  
au  déparC- 

A  fly ing-m ach in e s ta rtin g  fo r  a 
reconoitríng fligh t.

í>. —  U n coin  d e  v il la e e  p icard .

A  c o m e r  in a  v il ia g e  o f  P ic a r d y . 

P a r t e  d 'u n  v il la g a io  d i P ic ca rd ia -  

U m  can to  d e  u m a a ld e ia  d a  P ic a rd ía . 

R in có n  d r  u n a  a ld ea  d e  P ic a rd ía

A ero p la n o  d i ricognizlone in p a rten za . 
A ero p la n o  d e  reconh ecim ento . no 

instante d e  p a rtir .
A ero p la n o  d e  reconocim iento a l a lz a r  

e l vuelo-

<r. —  L e s  b om b es ont rem p lacé  Ies boules 
d e  noige,

T h e  sh ells  h a v e  ta k e n  th e p la c e  o f  
sn o w -b a lls ,

L e  bom be hannó sostituito  le  p a lle  di 
ncve-

A s  b om b as sub stitu iram  a s  b o la s  de 
neve .

L a s  b o m b as han  rem p lazad o  a  la s  b o la s  
d e  nieve.

D o c u n s o t a  o ff ic le U  a o f U i a .

Ayuntamiento de Madrid



C o n stru ctio n  d 'u n e  lign e té lépboniqu e souCerraine L a y in g  an  u n d ergro u n d  telephone line- —  C o stru z io n e  d 'u n a  lín ea  te le fó n ica  so tte rra n e a . 
fu b te rra n e a . —  C o n stru cc ió n  d e  una lin ea  te le fó n ica  su b terrán ea .

C o n s tn ic c io  de urna linh a telephonica

Ayuntamiento de Madrid



D A N S  L A  S O M M E .  -  I N  T H E  S O M M E .  -  N E L L A  S O M M E .  -  N O  S O M M A .  E N  E L  S O M A

L a  releve des Iranchée». -  In the Irenches -  Soldiers being relieved. -  L a  muta delle trincee. -  A  substituicáo dos homen» ñas trincbeiras. -  U n relevo en trincheras.

Ayuntamiento de Madrid



U n  * b r i  so u s bois. —  A  sh e lte r  in th e w o o d s . —  U n  ric o ve ro  in un b o sco . —  U m  a b rig o  no b o sq u e. —  U n  ab rigo  en el ¡n le rlo r  d e  on b o sq i

Ayuntamiento de Madrid



4

D é f ilé  d ’ artilU rie  lo u rd e . —  H e a v y  a r t ii le ry  p asain g  a lon g . -  S f í la t a  d i a rtig lie r la  peaante. -  D e s f i la r  d e  a r tllh a r ia  p e sa d a . —  D e s f i le  d e  a rtille r ía  p e sa d a . 

— ■ w '  .  * - . w ,

U n  so ld a t fra n g a is  e t un prisonn ier a llem an d  tra v a ille n t en sem b le . —  A  F re n c h  so ld ier an d  a  G e r-  
m an p ríso n e r w o rk in g  togeth er. U n  so ld ato  fra n c e sa  ed  u n  prig ion iere  k ed esco  la vo ra n o  
insiem e. U m  so ld ad o  íra n c e z  e  um  p risio n eiro  a llem áo  tra b a lh a m  ju n tos. —  U n  so ld ad o  fran cés

y  un prision ero  alem án Ir .ib a ja n d o  ju ntos.
L e  re p a s  d es p riso n n ier* . —  T h e  p riso n e ra ’ m eal- —  II  p ra n z o  d ei prig ion ieri.

p n sio n e iro s . L a  co m id a  d e  lo s  p risio n ero s.
A  re fe ipáo  dos

Ayuntamiento de Madrid



R E I M S .  —  R E I M S .  -  R E I M S .  —  R E I M S .  -  R E I M S

n . L e  g ra n d  p o r la il d e  I.i la lh é d r a le .  T h e 
c a th e d ra l : th e c h ie l p o rch . —  II p o rto n e  m ag- 
g io re  d e lla  c a t le d r a le . —  O  g ra n d e  p o r ta l d a  

c a th e d ra l. —  E l g ra n  p ó rtico  d e  la  c a te d ra l.

b- —  L a  sa lle  du  T a u . —  T h e  h all o f  the T a u . 
• L a  s a la  d e l T a u . —  A  s a la  d o  T a u . - -  L a  

s a la  d e l T a u .

c .  L a  co u r du  c lo ilre . —  T h e  d o is te r -y a rd . 
II p o rto n e  d e l ch lo stro . —  O  p a teo  d o  c lau s- 

A . Iro . E l  patio  d e l c la u stro .

%

T "  É *  P ortail N o rd  d e  la  c a th é d ra le . —  T h e 
c a th e d ra l ; the n o rth -easf p o rch . —  II portone 
N o rd  d e lla  c a t le d ra le . —  O  p o rta l d a  ca th ed ra l 
( lad o  do n orte), -  E l  p ó rtico  no rte  d e  la  ca te ­

d ral-
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D A N S  L A  M A R N E

: f r ^

—  I N  T H E  M A R N E .  —  N E L L A  M A R N E .  —  N O  M A R N E .  —  E N  E L  M A R N E

O fT itier du  génie écou ta n i ren n cm i tra v a ille r  d a n s  un b o y a u  d e  m ine. — T h e  en em y is w o rk in g  
in .1 b ran ch  : «n o fficer o f  the en gin eers, c o rp s  listcn s to them . —  U fíic la le  del genio a se c h a n d o  il 
nem ico la v o ra re  in un ram o  d i m in a. —  O H lcia l d e  en gen h aria  e scu ta n d o  o trab a lh o  d o  inim igo 
n um a g a le n a  de m ina. —  O fic ia le s  d e  ingenieros escu ch an d o  lo s ir.abaios del enem igo en una m ina.

T r a v a u x  d e  fo ra g e  d e  sap e  á  l ’a id e  de m arteau  p n eu m atiq ue. B oein g  a  sa p  b y  m ean s o f  a 
p n eu m atic  h am m er. —  L a v o r i  d i scavam en to  d i z a p p a  co l m arte llo  p n eu m ático . —  T ra b a lh o s  
d e  s a p a ,  p o r  m eio do m arte llo  p n eu m ático . —  T r a b a jo s  d e  z a p a  y  m ina p o r  m edio d e l m artillo

pneum ático*
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E N  C H A M P A G N E .  —  I N  C H A M P A G N E .  —  N E L L A  S C I A M P A G N A  —  N A  C H A M P A G N E .  —  E N  C H A M P A Ñ A

E n  vue d e*  li'gnes a llem .m d es. —  In  sigh t o f  the G erm án  lin e s. —  In  v is ta  d e lle  linee ted esch e. —  Ñ a s  p ro xim id ad es d a s  lin h a i a lle m á s. —  A  v i« ta  de 1
a* líneas a lem ar

Ayuntamiento de Madrid



A  V E R D U N .  —  A T  V E R D U N .  —  A  V E R D U N .  —  E M  V E R D U N .  -  V E R D U N

i6
V u e  gen éra le . —  A  se n e ra l view-. —  V e d u t a  gener.-ilc. —  V is t a  g e ra l. —  V is t a  gen era l.

Ayuntamiento de Madrid



f
i*

U n e p iéce  en b a tte r ie . —  G u n  io action . —  U n  p e z io  in b a t tc r ia . —  U n ía  pep a em  b a te r ía . —  U n a  p ie r a  en  posición d e  com bate-

Ayuntamiento de Madrid



U n e cagn a- —  A n  o fficer ’s d u g -o u l. —  U n a  « c a g n a  »• —  U rna ca g n a . —  A b r ig o s  d e  tro p a s  en d escan so .

Ayuntamiento de Madrid



T H E  F R E N C H  C O M M A N D E R  I N  C H I E F  I N  A L S A C E  

I L  G E N E R A L I S S I M O  F R A N C E S E  I N  A L S A Z I A L E  G É N É R A L I S S I M E  F R A N G A I S  E N  A L S A C E O  G E N E R A L I S S I M O  F R A N C E Z  N A  A L S A C I A  

E L  G E N E R A L I S I M O  F R A N C É S  E N  A L S A C I A

A

L e  g en era l N iv c lle  »ort du  Q u a rt ie r  
G e n e ra l. —  G e n e ra l N iv e lle  C o rn in g  

o ut o f  ih e  H e a d  Q u a rte rs . —  II gene- 
ra le  N iv e lle  esce d a l Q u a r lie re  G en e- 
'■*1® '  —  O  g en era l N iv e lle  sá e  do q u ar- 
te l-gen era l. —  E l  gen era l N iv e lle  s a ­

liendo del c u a rte l gen era l.

*

A v a n t le  t ir . —  B e fo re  ftring. —  P rim a  d el tiro . —  A n te s  d o  tiro- —  A n te s  del tiro-

f
« * •

.ó.

»■ E n  sentinelle . —  O n  se n try . —  I „  
v e d e tta . —  E m  sen tin e lla . —  D e  cen tin ela .

f -  “ ■ B a t le r ie  cam oufW e. —  A  sham  b at- 
c a tn u ffa ta . —  B a te r ía  

d ts fa rv a d a . —  B a te r ía  d is im u lad a .
><>
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E N  A L S A C E .  -  I N  A L S A C E .  -  I N  A L S A Z I A .  -  N A  A L S A C I A .  —  E N  A L S A C I A .

r y

U n e  m aiaon d 'o fE c ie rs . A n  o fficer sh ou se. —  U n a  c a s a  d 'u ffic ia li. —  U m a  c a s a  de o ff ic ia e s . —  U n a  c a s a  de o fic ia les.
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T H E  F R E N C H  C O M M A N D E R  I N  C H I R F  I N  I T A L Y  

I L  G E N E R A L I S S I M O  F R A N C E S E  I N  I T A L I A
L E  G É N É R A L I S S I M E  F R A N J A I S  O  G E N E R A L I S S I M O  F R A N C E Z  N A  I T A L I A  

E N  I T A L I E  E L  G E N E R A L I S I M O  F R A N C É S  E N  I T A L I A

V e r s  u n  p o ste  en h au te  m o n tagn e. —  C lim b in g  u p  to a  p o st. —  
V e r so  un posto  in a lta  m o n lagn a- —  N a  d irecg á o  d e  um  posto  

em  a ita  m o n tan h a. —  H a c ia  un p u esto  en la s  c im as.

ReA ue p a ssee  p a r  le  G e n é r . l^ N .v e l^ ^  - T e v i l t l  X ’’d«  p o r 'l u e n “ e r . Y N l v e 5 Í  ~

R e m ise  d e  d éco ra tion s p a r  le g én éra l N iv e lie . —  G e n e ra l N iv e lle  co n ferrin n  dU tínction» —  r  j -
ra le  N iv e lle . -  D U tn b u .g á o  d e  c o n d e c o ra ,5e ,  pelo  g en era l N iv e lle . E n tre g a  d e  c o n d e c o r a b a s  " e r ; Í " e 'r 7 N ¡ Í £ : ' ’ ' '
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O N  T H E  I T A L I A N  F R O N T  
S U L  F R O N T E  IT A L I A N O

S U R  L E  F R O N T  I T A L I E N
N A  L I N H A  I T A L I A N A  

E N  E L  F R E N T E  I T A L I A N O

4* “  P a tro u ille  de ik ie u r t  
A  p a tro l o f  sk i-runn era. 

P a t ( u |1ia  d i ak ía iori. 
P a lfu Ih A  d e  tk le u r i .  

P a tr u l la  d e  ak iad ores,

T *  U n  détach em en t en recon* 
n a U ia n c e . —  A  d etach m en t r e -  
connoitring- —  U n  d rap p e llo  in

c . —  M itra llle u se  m ontee sur 
tk ia . ~  A  m ach ¡ne*gun fitted  on 
sk is- —  M itra g lia tr íc e  m ontata  
su  sk i. ■—  M e tra lh a d o ra  assente  
em  sk is . —  A m e tra lla d o ra  m on­

ta d a  so b re  sk ies .

ricognizione. —  U m  d estaca m en ­
to em  reconh ecim en to . —  D e s ­

tacam ento  en reconocim ien to .

L e  tir  d a n s l a  nelge. —  F ir in g  in the sn o w . —  II tipo n e lla  n e re . —  O  tiro n a  n e ve . —  E l  tiro
en l a  nieve*

s e  I l<M‘ > ia ici)U  a l l i i ' i v i .  . i«  l ' t i m r r  lu i lt c l in r

B e rs a g líe r i, agen ts de lia iso n , —  B e rsa g lie r i •  a g e n ls  d e  lia ison  « •  —  B e rsa g lie r i agenti d i c o lle -  
garaen to . —  B e rsa g lie r i agen tes d e  H gagáo. —  C o rre o s  b ersa g lie ri.
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R U S S I A N  S O L D I E R S  I N  S E R B I A  

I  S O L D A T I  R U S S I  I N  S E R B I A L E S  S O L D A T S  R U S S E S  E N  S E R B I E O S  S O L D A D O S  R U S S O S  N A  S E R V I A  

L O S  R U S O S  E N  S E R V I A

L a  g a r d e  du  d ra p e a u . —  C o lo u r-p a r ty . —  L a  g u a rd ia  d e lla  b an d iera .
—  L a  g u a rd ia  d e  la  b a n d e ra .

A  g u a r d a d a  b an d eira R é c e p tio n  p a r  le  g én éra l S a rra U  -  G e n e ra l S a r r a i l  ; ,  reception . -  R icev im en lo  d a l G en era l»  
S a r r a .1. -  R e c c p c a o  pelo  gen era l S a r r a i l .  -  R ecep c ión  p o r  el g e n e ra l S a rra il
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a . —  T y p e  d e  jeuue filie  se rb e . 
—  A  ty p ic a l S e rb ia n  g írl. —  T i­
p o  d i g lo van e  S e r b a .  —  T y p o  
de jo v e n  s e rv ia . —  T ip o  de jo ven  

se rv ia .

3 . — L e  v ie u x  T u re  q u i n e veu t 
p a s  é tre  p h otograp h ié- —  A n  oíd 
T u rk  w h o  o b jects  to b e in g  pho- 
tograp h ed . —  II  v e cch io  T u rco  
c b e  non v u o le  essere  fo to g ra fa to . 
—  O  velh o  tu rco  que n ao  q u er 
ser p h o to g rap b ad o . —  U n  turco 
v ie jo  q u e  no q u iere  se r  re tra ta d o .

b. —  L a  ra d e  d e  S a la m in e  et 
l a  flotte a lliée . —  T h e  ro a d - 
s t e a d o lS a la m is ;  th e a llie s ’ fleet. 
—  L a  r a d a  d i S a la m in a  et la  
flottn  a l ic a ta , —  A  e n se a d a  de 
S a la m in a  e  a  fr o ta  a llia d a . —  
L a  (Iota a l ia d a  en la  r a d a  de

S a la m in a .

c . —  L e  g én éra l S a r r a i l  e t l ’ a- 
m ira l G a u c h e t k  la  flotee de 
S a la m in e . —  G e n e ra l S a r r a i l  
an d  A m ira lG a u c h e t  in sp ectin g  
the fleet o f  S a la m is . —  11 ge ­
n e ró le  S a r r a i l  e V am m iraglio  
G a u c h e t  a lia  fIo>ta d i S a la m i- 
n a . —  O  g e n e ra l S a r r a i l  e  o 
a lm irau te  G a u c h e t n a  fr o ta  de 
S a la m in a - — ' E l  g en era l S a r ­
r a i l  y  e l a lm iran te  G a u c h e t  en

l a  (Iota de S a la m in a .

. —  L e  g én éra l P ettiri, co m ­
m andant les  troup es italiennes, 
d e c o re  les  so ld ats  f r a n já is .  —■ 
G e n e ra l P e l l i l i  com m and ing 
th e Ita iia n  tro o p s co n ferrin g  
d istinctions on F re n c h  so l­
d ie rs . —  II gen eró le P ettiti 
com an d an te  d e lle  tru p p e  ita - 
lia n e  fre g ia  di- d eco razio n i i 
so ld ati fra n ce s i. —  O  gene­
ra l P e ttit i, com m and an te d a s  
tro p as  ita lia n a s , c o n d e c o ra o s  
so ld ad o s fra n c e se s . —  E l  g e ­
ne ra l P e ttit i, je fe  d e  la s  tro ­
p a s  ita lia n a s , con d eco ran d o  a 

so ld ad o s fran ceses .

f .  —  R em ise  d e  décoration »  a u x  m arins 
a y a n t  p a rtic ip é  au x  o p ératio n s d  A th én es, 
le  —  D istin c tio n s  a r e  con ferre d
on th e sa ilo rs  w h o  h a v e  sh ared  in the 
o pératio n s a t  A th en s on  i - i s - i 6 .  —  C o n - 
segn a d i onorificenze a i m arin a i che hanno 
p a rte c ip a to  a lie  o p eraz io n i d i A te n e , U 
t - 1 1 - 1 6 .  —  D istr ib u ic á o  d e  c o n d e c o ra rse *  
ao s m arinheiro* q u e  p a rt ic ip a ra n ! d a s  ope- 
ra ró e s  d e  A lh e n a s , a  I  d e  D e z e m b ro  de 
j q i é .  —  E n tre g a  d e  co n d eco rac io n es a  
lo s  m arinos q u e  p a rt ic ip a ro n  en la *  o p e­

racio n es d e  A te n a s  e l i - i i - i 6 .
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A  S A L O N I Q U E .  -  A T  S A L O N I C A .  _  A  S A L O N I C C O .  -  E M  S A L O N I C A .  -  E N  S A L O N I C A .

L a  ra d e  p a U ib le . —  T h e  p e a c e fu l ro a d s te a d . —  L a  r a d a  i  c a im a - —  A  e n se a d a  c a lm a . —  L a  r a d a  tran q u ila .
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W I T H  T H E  S E R B I A N  T R O O P S  I N  M A C E D O N I A  

C O L L E  T R U P P E  S E R B E  I N  M A C E D O N I A

a . —  C iré m o n ie  m ilita ire  en p résen ce  du  g én éra l S a r r a i l .  
A  m ilita ry  C e re m o n y  in th e p resen ce  o f  g e n e ra l S a r r a i l .  

C erim o n ia  m ilitare  in p reeen za  d el gen era le  S a r r a i l .

6- —  L e  ch an g e  d e  m onnaie au x  tro u p es . —  E x c h a n g e  o f 
m o n ey  to so ld iers- —  II cam bio  d i m oncte p e r  le  tru pp e . 
—  A s  tro p a s  tro ca m  dinheiro . —  C a m b io  d e  m oned a en 

la s  tro p a s .

A V E C  L E S  T R O U P E S  S E R B E S  

E N  M A C É D O I N E

C O M  A S  T R O P A S  S E R V I A S  N A  M A C E D O N I A  

C O N  L A S  T R O P A S  S E R V I A S  E N  M A C E D O N I A

" •  C erem o n ia  m ilita r  em  p re s e n ta  do gen era l S a r r a i l .  
C erem o n ia  m ilita r  en p re se n c ia  del g en era l S a r r a i l .

, c. —  L a  sou p e  d a n s un cam p  S e rb e . 
S o ld ie rs  ta k in g  th eir nreal in a  S e rb ia n  cam p 

II ran cio  in un cam p o  serb o .
A  so p a  n ’ um acam p am en to  serv io .

L a  com id a en un cam p am en to  serv io .

C érém o n ie  re lig ieu se . —  C h u rcb  se rv ice . —  C erim o n ia  re lig io sa . —  C erem o n ia  re lig io sa . —  C e re m o n ia  re lig iosa-
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L e  « M a r íe n b a d  . .  (ransatlanC ique a u tricb ien . a s i le  d es F ra n g a ls  e t d es V én ize lis tes  a y a n t  q u itté  A th én es. —  T h e  •  M a r íe n b a d  » . an  A u str ia n  T ra n sa Ü a n tic , e iv in a  ah e lle r t F  t, 
p a rtisan s o f  V e n iz e lo s  h a v in g  le ft  A th e n s . —  H •  M a r íe n b a d  » , tra n sa tlá n tico  a u s tr ía c o , asilo  d e i F ra n c é s ! e  dei V en ize lU ti p a rtit i d a  A te n e . —  O  « M a r íe n b a d  •  tra n sa fl t ‘ p eop le  an d

dos fra n ce z e s  e  dos ven ize listas  q u e  d e iia r a m  A th e n a s . —  E l  « M a r íe n b a d  » . tra n sa tlá n tico  a u str ia co . a s ilo  d e  fra n c e se s  y  ven izelistaa  q u e  salieron  d e  \ t e n a s °
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T ro u p e s  italiennea «u  re p o s . —  Jta lia n  tro op s at re s t . —  T ru p p e  ita lian e  a l rip oso . 
T ro p a s  ita lia n a s  em rep o u so . —  T ro p a s  ita lia n a s  en d escan so .

T ro u p e s  fra n g a ise s  de M o n a s lir .  —  T h e  F re n c h  tro op s o f  M o n a s t ir . —  T ru p p e  fran ces i 
d i M o n a s t ir . —  T r o p a s  fra n c e sa s  d e  M o n a s tir . —  T ro p a s  fra n c e sa s  en M o n a stir .

C h a rs  m acéd on ien s p o u r le  rav ita iliem en t. —  M a c e d o n ía n  c arriag es  
u sed  fo r  th e rev ic tu a llin g  —  C a r r i  m acedoni p e r  il v e tto vag liam en to . —  
C a r r o s  m aced on ios p a r a  o abastecim en to . —  C a r r o s  m aced on ios p a ra  

aprovisionam iento.

Fe m m es re ve n a n t d ’une d istrib u tion  d e  fa rín e- —  W o m e n  com ing 
b a c k  fro m  a  d istribu tion  o f  co m - —  D o n n e  ch e  lo m a n o  d a  u na d istri- 
bueion e d i fariña- —  M u lh e re s  d e  v o lta  d e  urna d istrib u igSo  d e  fa rin h a . 

M u je re s  q u e  v u e lve n  d e  u na d istribu ción  d e  h arin a .

L e  fe r ra g e  d es bu ffles. —  S h o e in g  bufFaloes. —  L a  fe rra tu ra  
d e i b u fa li-  —  A  fe rrag em  d os b ú fa lo s . —  E l  h e rra d o  de lo s  b ú fa lo s .

U n  a b r í .  —  A  shelter- —  U n n p a ro - 
U m  ab rigo- *—  U n  escond ite.

O ffic ie rs  b u lg a re s  p rison n iers- —  A  gr-iup o f  ca p tu re d  B u lg a r ia n  offi- 
c e rs . —  U ffic ia li b u lg ari prigion ieri- —  O ffic ia e s  b ú lg a ro s  prisioneiros. 

O fic ia le s  b ú lg aro s prisioneros-

Ayuntamiento de Madrid



O B S E R V A T I O N  O N  S E A  

L ' O S S E R V A Z I O N E  I N  M A R E
L ’ O B S E R V A T I O N  E N  M E R A  O B S E R V A Q A O  N O  M A R  

L A  O B S E R V A C I O N  D E L  M A R

— L a  su rve illan ce  d 'un  arsen al 
m ilitaire-

K e e p in g  w a tc h  on a  m ilita ry  a rse n a l. 

L a  so rv e g lia n z a  d 'un  a rse n a le  m ilitare . 

A  v ig ila n c ia  d e  um a rse n a l m ililar- 

V ig ila n c ia  d e  un a rse n a l m ilita r.

e. —  L a  Buryeillane d ’un cen tre  de 
n a v ire t  h ó p itau x .

K e e p in g  w a tc h  on a  grou p  o f  
h o sp ita l b o ats .

L a  to r v e g ü a n ia  d 'u n  cen lro  d i n aví 
osp ed ali

A  v ig ila n c ia  de um centro d e  navios 
h o sp ita e i.

V ig ila n c ia  d e  un cen tro  d e  n avio s 
h o sp ita les.

á. —  A u -d e ssu s  de la  flotte. 

In  th e a ir , a b o v e  th e fleet. 

A l d iso p ra  d e lla  flo tta .

A c im a  d a  fro ta- 

P o r  en cim a d e  la  flo ta .

—  A u -d essu s des cótes. 

In  th e a ir  a b o v e  th e c o a sts . 

A l  d iso p ra  d e lle  coate. 

A c im a d a s  co sta s.

P o r  en cim a de la s  co sta s.
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F R E N C H  S U B M A R I N E S  

I  S O T T O M A R I N I  F R A N C E S I
L E S  S O U S - M A R I N S  F R A N J A I S

S U B - M A R I N O S  F R A N C E Z E S  

L O S  S U B M A R I N O S  F R A N C E S E S

a . —  Sou8*m arin8 en 
p a trou ille .

S u b m a rin es  p atro lin g

S o ito m a rin i in
p a ttu g lia .

S u b -m arín o8  em 
p a tru lh a

S u b m a rin o s  en 
p a tru lla .

r .  —  L e  sou s-m an n  
rem on te k  la  su r fa c e .

T b e  su b m arin e  com es 
u p  to th e su r fa ce  

o f  the se a .

II  sottom arino  rlsa le  
alt a r la  ap e rta -

O  su b -m arin o  rem onta 
á  su p erfic ie .

V o lv ie n d o  a  la  
superficie-

b- —  L a  plongée. 

Su b m a rin es p lunging. 

L ’ im m ersione.

O  m ergulho.

Su m ergién d ose.

3- —  L a  ren trée  á  l a  b ase . 

C orn ing  b a c h  to  h e r  b ase . 

II r ito rn o  a l ia  b ase- 

A  v o lta  á  b ase .

D e  v u e lta  a l am arre-

i
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F R E N C H  S A I L O R S  

i  M A R I N A I  F R A N C E S I L E S  M A R I N S  F R A N J A I S O S  M A R I N H E I R O S  F R A N C E Z E S  

L O S  M A R I N O S  F R A N C E S E S

I.i- ch argem cn t d 'u n ;- p i r ic  d r  m arin e . —  L o a d in g  a  w a r-sh ip -g u n . —  II c a r ic o  d 'u n  pezzo  d a  m .irina. —  O  carrcg a m e n to  d e  um a p e ,a  d e  m.^rinh.». C a rg a n d o  im.-> p icz  i d rp ic z . i  d r  r n a n n .i
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F R E N C H  H Y D R O P L A N E S  

G L '  I D R O P L A N I  F R A N C E S ! L E S  H Y D R A V I O N S  F R A N J A I S O S  H Y D R A V I O N S  F R A N C E Z E S  

L O S  H I D R O A E R O P L A N O S  F R A N C E S E S

<»• “  L a  ren lpée de» ap p are ilt*  

H y d ro p ta n e i eomixig b a c k  

II r itorn o  d eg li a p p a re cc b i.

A  v o lta  d o i appareth o» . 

V u e lt a  d e  lo* ap arato »-

c- —  A u  «oir, ap ré»  une 
reconn aÍM ance.

E v e n in g  a f te r  reconn oitrin g .

D i  se ra , dopo u na recogn izione.

~  L  ¿vo lutíon  d es h y d r a v io n B .  

H y d ro p la o e s  m a n t E u v r in g -  

L ’evo lu z io n e  d e g l’ idroplan i- 

A  e v o lu ,a o  d os h y d ra v io n s : 

L a  evo lu ción  d e  lo» h y d ro a ero - 

p lan o s,

A  t a r d e ,  a p ó s  u m  r e c o n h e ­

c im e n to -

P o p  l a  t a r d e ,  d e s p u é s  d e  un 

r e c o n o c im ie n t o  -
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F R A N G E  A N D  A B Y S S I N I A  

L A  F R A N C I A  E  L ’A B I S S I N I A L A  F R A N G E  E T  L ' A B Y S S I N I E
A  F R A N C A  E  A  A B Y S S I N I A  

F R A N C I A  Y  A B I S I N I A

Ui —  P o s te  f r a n já is  s u r  la  Ügne d u  chem in de 
l'er d e  D jib o u t i á  A d d is  A b b e b a . —  A  F re n ch  
p o st s itu a ted  on the r a i lw a y  line fro m  D jib o u - 
t i  to A d d is  A b b e b a . —  P o sto  fra n ce se  su lla  
fe r ro v ia  d a  D jib u ti a d  A d d is  A b b e b a . —  
P o sto  fra n c e z  n a  lin h a  d e  cam inho de fe rro  
de D jih u ti a  A d d is  A b b e b a - —  P u esto  f r a n ­
c é s  en el fe r ro c a rr il d e  D jib o u t i a  A d d is  

A b b e b a -

b- Sen tín e lle  le long d e  la  lign e . —  A  sen try  
a lon g  the lin e . —  V e d e t ta  lungo  la  lin e a . —  
S en tin e lla  ao  longo d a  lin h a . —  C en tin ela  a 

lo  la rg o  d e  l a  lin e a .

c- —  E n tr e  D jib o u ti e t A m b ou li. • -  B e tw e e n  
D jib o u t i an d  A m b ou li. —■ T r a  D jib u t i  ed 
A m b u li. —  E n tre  D jib u ti e A m b u li. —  E n ­

tre  D jib o u ti y  A m b ou li.
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F R E N C H  I N D U S T R I E S  D U R I N G  T H E  W A R  

L T N D U S T R I A  F R A N C E S E  D U R A N T E  L A  G U E R R A
A  I N D U S T R I A  F R A N C E Z A  D U R A N T E  A  G U E R R A  

L A  I N D U S T R I A  F R A N C E S A  D U R A N T E  L A  G Ü E R A

E c o le  d 'h o rlo g erie  p o u r les  m utilé*. —  D isa b le d  ío ld ie rs  learn ing 
w a tc h -a n d  c lo ck -m ak in g . —  S c u o la  di o ro lo geria  pei m utiU ti. —  
E a c o la  de re lo jo a ria  p a ra  0< m u tilad o s. —  E n  la  escu ela  d e  reloie- 

r ía  p a ra  m utilados

F a b riq u e  d e  m eubles- —  F u rn itu re  fa cto rv . 
F a b b r íc a  d i m ob ü i. —  F a b r ic a  de m ovéis. 

F á b r ic a  d e  m uebles.

A te lie r  d e  re liu re- —  A  b in d ín g -w o rk sh o p . —  L a v o ra fo r io  
Hi le g a tu ra . —  O ffic in a  d e  en ca d e rn a g a o , - T a lle r  de 

en cu ad e rn ació n .

F a b r iq u e  d e  p a rfu m s. —  A  p e rfu m e -ra cto ry .
di p ro fu m i. —  F a b r ic a  d e  p erfu m es. 

F á b r ic a  de p erfu m es.

F a b b r íc a U sin c  d e  pro d u its a lim en ía ires- A  fa c lo r v  fo r  
articb 'S  o f  fo o d . O /Itcina di gcn cri allm ent.aiJ 
O fí i i i i ia  de p ro d u cto s a lim e n ta re s . — F á l  rica 

<J* p ro d u cto s a lim e n lk io s

F a b riq u e  d e  c o n serv e*  d e  v ia n d e . —  A  tinned m eat fa c to rv . 
—  F a b b r íc a  d i c o n serv e  d i carn e- —  F a b r ic a  de c o n se rv a *  de carn e . 

F á b r ic a  de ca rn e  en co n se rv a .
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F R E N X n  I N D U S T R I E S  D U R I N G  T H E  W A R  

L T N D U S T R I A  F R A N C E S E  D U R A N T E  l A  G U E R R A

L T N D U S T R I E  F R A N ' C A I S E  A  I N D U S T R I A  F R A N C E Z A  D U R A N T E  A  G U E R R A

P E N D A N T  L A  G U E R R E  L A  I N D U S T R I A  F R A N C E S A  D U R A N T E  L A  G Ü E R A

F a b riq u e  d e  p ip e s . —  A  p ip e  fa c lo r y .  F a b b r ic a d i  p ip  = 
F a b r ic a  d e  ca cb im b o s. —  F á b r ic a  d e  p ip a s  p a ra  fu m a r.

F a b r iq u e  d e  peign es. —  A  com b  fa c t o r y . —  F a b b n c a  
di pettin i. —  F a b r ic a  d e  pentes. —  F a b r ic a  d e  p e in es.

F a b r iq u e  d e  p a p ier. —  A  p ap er-m ill- C a rtie ra -  
d c  p a p e l. - F á b r ic a  d e  p a p e l.

F a b r ic a F a b riq u e  d e  ch a u ssu re i. —  A  ih o e - fa c to r y . —  C a lz a -  
tu rific io . —  F a b r ic a  d e  c a l ,a d o .  —  F á b r ic a  d e c a lz a d o .

P ré p a ra tio n  d e  la  la in e . -  P ré p a ra tio n  o f  w o o l. —  P re p a ra z io n e  d elta  la n a . "  P r e p a ro  d a  la .
P re p a ra c ió n  d e  la  la n a .

U n e  im prim erie . —  A  p rin tin g-o ffice . —  U n a  sta m p e ria  —  U m a  ly p o g ra p h ia . —  U n a  im prenta.
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A S  M U L H E R E S  F R A N C E Z A S  E  A  G U E R R A  

L A S  M U f E R E S  F R A N C E S A S  Y  L A  G U E R R A

Fem m eB fa c te u r» . —  W o m e n  w o rk in g  a i  postm en . —  D o n n e  p o rta le tte re . 
—  C a r t e ir a i .  —~  M u je re s  carteros-

T o o rn eu se  d e  fusées- - W o m e n  turn- 
ing fuzes- —  T o rn iti'ic i di sp o lette . —  
F a b ric a n d o  fo g u e te s . —  T o rn ean d o  

cohetes.
F a b r iq u e  d 'a rtlfice s . —  W o m e n  w o rk in g  in a  fire -w o rk s  fa c t o r y .  —  F a b -  

b r ic a  p iro técn ica . —  F a b r ic a  p iro tech n ica . —  F á b r ic a  d e  p iro tecn ia .

B u re a u  cen tra l d es postes m ilita ires . —  C e n tra l m ilita ry  p o st-o ffice . —  U ffic io  c é n tra le  d e lle  poste 
m ilitari. —  E sc rip to r io  c e n tra l d a  p o sta  m ilita r. — C o rre o  m ilitar cen tra l.

O u v ro ir  p o u r le s  p risonn iers. —  W o m e n  w o rk in g  fo r  the p riso n e rs . —  L a b o ra to rio  p e í prig io - 
n ieri. —  « O u v ro ir  » p a ra  os prisioneiros- —  T a lle r  p a ra  prisioneros-
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A S  M U L H E R E S  F R A N C E Z A S  E  A  G U E R R A  

L A S  M U J E R E S  F R A N C E S A S  Y  L A  G U E R R A

L e  b a la y a g e  d es rú e s . —  S w e e p in g  
th e atreets. —  L a  sp a z z a tu ra  delie 
s tra d e . —  A  lim p ieza  d a s  rú a s- —  

B a rr id o  d e  la s  calles*

X  l a  ch a rru e - —  W o m e n  drivin g  
th e ptough, '—  A i r  a ra tro - —  N o  

a ra d o . —  A ra n d o .

E n tre p rU e  d e  netto yage-*  A  clea- 
n in g e n te rp rise .-  Im p re a a d i puü- 
z ia- —  E m p re z a  da lim p eza  d a s  

rú a s . —  E m p re sa  d e  lim p ieza .

D a n i  les  com p agn ies d e  C hem in  de 
fe r .  —  In  the R a i iw a y  C o m p a n ieS ’ 
“  N e lle  C o rap ag n ie  fe r ro v ia r ie . —  
Ñ a s  com p an h ias d e  oam inhos d e  
fe r r o . —  E n  la s  co m p añ ías  d e  fe r ­

ro ca rrile s .

S u r  les autobús- —  D r iv in g  niotor- 
c a rs . —  S u g li •  autobua » (a u to ca r-  
ri)- — N o s  óm nibus au tom oveis. —  

E n  los óm nibus au tom óvilet,

D a n s  un e exp lo itation  a g r ico le . —  O n  a la rm . —  In  una fa tto r ia . —  N 'u m a  e x p lo ra cS o  ag r íco la .
—  E n  u na e xp lo tac ió n  ag ríco la -

L a  proraenad e d es b lessés- —  W o u n d e d  so ld iers  ta k in g  a  w a lk .  —  L a  p a sse g g ia ta  dei fe r iti. —  
O  p a sse io  d o s  fe r id o s. —  E l  p aseo  de lo s h erid o s.
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P R I S O N E R S  I N  F R A N C E  

P R I G I O N I E R I  I N  F R A N C I A P R I S O N N I E R S  E N  F R A N C E
P R I S I O N E I R O S  E M  F R A N Q A  

P R I S O N E I R O S  D E  F R A N C I A

u . —  Q u e lq u e s  so ld ats  a llem an d s p ris  d a n s l a  Som m e. —  G erm án  
so ld iers eap tu red  in ibi- Som m e. —  A lcu n i soldaci ted esch i presi 
n e lla  So m m e. — A ig u n s  so ld ad o s a llem áes ap ris io n a d o s no So m m a. 

S o ld a d o s  a lem an es c a p tu ra d o s  en e l S o m a ,

b- —  M itra il le u rs  a llem an d s p r!s  a v e c  le u r  arm e. —  G e rm á n  sold iers 
c a p tu re d  w ith  th eir m acb ine-gun . - -  M itra g lia to r i ted esch i ca ttu ra li 
c o lla  loro  a rm a . —  M e tra lh a d o re s  a llem áes ap ris io n a d o s  com  a  sua 

arm a. —  A m e tra lla d o re s  a lem an es c a p tu ra d o s  con  su  arm a.

r .  L  ¿p lu cb a g e  d es pom m es d e  te rre  d a n s un cam p  
de prisonn iers. —  G erm an a p ea lin g  potatoes in a  cam p.

L a  sb ucciaraen to  d e lle  p a ta le  in un cam p o d i p rig io - 
nieri —  O  descascam en to  d a s  b a ta ta s  ii’ um  cam p o de 
p n sio n eiros. —  P e la n d o  p a ta ta s  en un c f jn p o  d e  p r i­

sioneros.

d . —  L e s  je u x  d a n s un cam p  d e  p risonn iers. —  G e r ­
m án prisoners play-ing in a  c a m p . —  I  g iuo ch i in un 
cam p o d i prig ion ieri. —  O s  jo g o s  n 'um  c.-impo d e  pri- 

sioneiros fuegos en un cam p o de p risio n ero s.
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E N  P R E M I E R E  L I G N E .  —  O N  T P I E  F I R S T  L I N E .  —  I N  P R I M A  L I N E A .  -  N A  P k I M E I R A  L I N H A . -  E N  L A  P R I M E R A  L I N E A .

r

i ' é í i ' i

v t *

M

Ver *  le canlonnement.  —  Returning to iKe canlonment.  —  II tramonto verso l accanlonamento- N o  rumo do acantonamenlo.  H a d a  el atantonamienfo.

Ayuntamiento de Madrid



C I V I L  P R I S O N E R S  I N  F R A N C E  

I N T E R N A T I  C I V I L I  I N  F R A N C I A i n t e r n e s  C I V I L S  E N  F R A N C E I N T E R N A D O S  C I V I S  E M  F R A N Q A  

P R I S I O N E R O S  C I V I L E S  E N  F R A N C I A

U n  o rc h e stre . —  A  b a n d . —  U n ’ o re b e stra . —  U rn a  o rch e stra  
U n a  o rq uesta .

U n e  c h a m b r ie . —  A  b a rra c k -ro o m . —  U n a  
c a m e ra ta . —  U m  d o rm ito rio . —  U n  dorm itorio .

L e c o i f f e u r .—  T h e  h a ir-d re sse r. — II  p a rru c c h ie re .—  O b a rb e ii  

E l  b .irb ero .

C h a m b re  de fa m ille , -  F a m ily  q u a r le rs . —  C a m e ra  di fa m ig lia . -  Q u a rto  d i fam ilia .
C u a rto  de fam ilia . H e u re  tran q u ille . —  P e a c e fu l h o u rs. —  O r.a tran q u illa .

H o r a  (ran quila-
H o ra  tran q u illa .

Ayuntamiento de Madrid



B A C K  T O  F R A N G E  

I  R I M P A T R I A T I  D A  G E R M A N I A  I N  F R A N C I A

L E S  R A P A T R I E S  

D ’ A L L E M A G N E  E N  F R A N G E

O S  R E P A T R I A D O S  D A  A L L E M A N I I A  E M  F R A N Q A  

L O S  R E P A T R I A D O S  D E  A L E M A N I A  E N  F R A N C I A

L a  Bortie de la  g a re - —  

C orn ing  o u t o f  the atation- 

L 'u s c ita  d a lla  g tazion e. — 

A  s a b id a  d a  estai^áo. -  

L a  sa lid a  d e  l a  e s ta c ió n .
U n  v ie illa rd  ra p a tr ié . —  A n  o íd  m an b ro u g h t b a c k  
lo  b is borne. — U n  vecch io  r im p a lr ia lo . —  U m  an - 

ciño rep atriad o - —  U n  an cian o  re p a tria d o .

D a n s  la  v il le  d 'E v ia n .  —  

In ih e tow n o f  E v in n . —  

N e lla  c iltá  d i E v ia n . —  

N a  c id a d e  d e  E v  ian- —  

E n  la  c iu d ad  d e  E v iá n

D istr ib u tio n  d e  vétem en ts. —  C lo t h e s a re  d istp ibuted . —  D islrib u z ió n e  d i vestiti. —  D istr ib u icá o
de roupa- —  D istr ib u c ió n  d e  trages-

L ’ heure de la  co llatio n . —  T e a -tim e . —  L o r a  d e lla  co laz ion e . —  A  h o r a d a  coU a^ao.
h o ra  d e  l a  com id a.

L a

Ayuntamiento de Madrid



T H E  G E N T L E  H U N S  
I B U O N I  T E D E S C H I L E S  B O N S  A L L E M A N D S O S  B O N S  A L L E M Á E S  

L O S  B U E N O S  A L E M A N E S

u ir !» . -  B  I r  ’  i  P ° “ '- la  )u .lifier, d« f . l r e  un relour en « rr iire  d« . ú
i l  « é .  P o w " 'T o } u « . r y i l ,  ,t n e c « .« r ,  la  ga W k  n . fn r  * , . i x  cen tarle , «go.
U » ver*  foPM  ledew fl 1  occore, per g iu .lir.cn rU , lornnre tc i ■ecoli flddiclro. -  A  verdndeira fo r e .  
■ l le m li  i  n cceu n n o , pnrn ju t lif ii ;.!-* , rrm onlnr «  .e i .  .e tu lo i n lr i» . —  U  eordadera fu e r r .  nlem ana- 

piirn (u ilin ciirla , e i  n eccn ario  ochar una ojeadn tc ii  aigloi « ir ia .

-  L a  iBurnlo nllemnado (uno jo in c  do cin ím n la c ír ic c  Fern  A n d ra  daña .  H euroa inlim o. . )  
Gorm an m o r.,l .(a  h iao m a.« o n c) : iho w lr c a .  Forn A n d ra  in .  T ogo.hor . .  -  L a  m o r.le  ted e .ca  (una

m !)  A  a T rT  T "  A ' I n "  .  “  •> ' ~  *  L m a  .cen a  do cine•na). A n i t n a  F c m  A n d ra  n a . .  lio rn a  I n l im a . . .  —  L a  m oral a le m an a : (una escena d e c in em ali- 
grn lo i Ia n eln x  Fi-rn A n Jrn  en • H ora» Intím ai »),

V I . J A K ;  '  H U N D E R T - F E  E R - D E R
5 A  r  S C H L A C H T - A M ^ / S l í rS morgapten Q

V I-  c e n t e 1 5 a i r e ! ^ M . a ^ a t a i l l e

4 a
í r r  f in n jM I< » t T ü m o fr r  '  m lrb  non r  ' l i  n e rlrn rt.

c._ L a  pié»» atlemand» i 11  eal néi.eaaaire d e mulliplier 
1 im age du K a iae r en priér» pour convaincre de snaoum ia. 
aion «u f  V ie u z  B on D ieu  a . —  G erm án religión : T he 
^ l a e r  li  ahown in prn yer ev e r  and o v e r  again  lo convince 
W a u b ie c ta  e i  hla aubmiaaion to his .  oíd G erm án G od 
L a  p ie t i led caca : E  neceasario m olllplicare l iinmagina del 
K ^ a e r  orante, per teatim eniar» la  aua lotlom ltaion . «I 
.  V e « h io  Buon D »  . ,  -  A  piedade a lle m i i E '  n ece.a .río  
m ultiplicar a  imagein do K a iaer em o ra c lo , p a ra  conven» 
c e r o  povo d a  aua aubm iaalo ao  .  velho Bom  Deua 
L a  ri» d a d  alrm ana-: E t  necesario m ultiplicar la  imagen 
del K aia«r en oración p a ra  convencer d e tu aumitlón al 

« buen viejo  D io t >.

—  L n  gloirc ailcm ande: ce don» s'énorgueillJsaent lea 
dip om afM  altemanda —  G erm án g lo iy  : W h a»  Germ án 
diplom aliala w e  proud o f, -  U  glon'a tedeum  i cié di 
'u  • ' " • “ P " '» “ e ''o  ‘  diplom atici tedetchi. —  A  gloría 
n llem l • E  d laKi que ae orgiilham  o t d ip lo m au t á llem ia i. 
L a  g lonn alem ann :d» lo que l e  enorgullecen loa diplo­

máticos alemanea,

r .  — ^ m m e n l  D l .u  accom pagne lea irm éea du K aiaer 
I d a p r i .  un tableau de H . a é m e o ia ) . -  G od 
ic c o m p y in g  the K a ia e r '. arm íea (from  a  p ic lu ra  o f  H . 
« .lem enlt). Com » Idd io  accom pagna gfi eterclEi del 
K a iaer (d a  un quadro d i H . C lem ente. —  Com o Deua 
ncom nanha o t e i ^ i l o t  do K aU er (segundo um quadro 

—  D *  «eino a co m p an i Dina n loa 
ejerciloa del K a iaer (legun un cuadro d e H . C lem tnla).

« í » i (  m i l  U u d ! O í.r t  , ( n ,«  ui«mái4 ,  ¿un * e r m « u i  d lcm citu
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T W O  G E R M A N  P R O C L A M A T I O N S  

D U E  P R O C L A M I  T E D E S C H I

PROCLiHiTlON
U  T r l lw a a ]  d a  C o o se il d« G u e rre  Im p d ria l A llem end  M tgam  t  B r u M ik *  ¡> 

f n D O v é  lr«  roadarnaalioo» a u lv a a tn  :

Sm i  r>o ^irar, » «Kirl p.Hir IraUMHi re  bwdr « tJO W r i 

E d I l h C A V E L L .  le e l i lu l r ir e  d B r i i ie l i r r .

P h ilip p e  B A > C < ). A r r h i lr r le  i  B r u ir l lr » .  

j F s B i i r  d e  B K U . E V i L L E .  d r  H « li )c n ie s .

( .o iib e  T l i r > L l t %  P r o T r u r u r  *  l . i l l r .

I .1 INÍ» í r E A L H I ^ .  P h s rm s c ic n  a  B r u ir l le * .

A lb rrt U B I f Z .  A veca l é  Mun».

Pnor Ir MMei M K .  >«1 Mé rosdinnr» a qunar aii- ik- l n ' u \  tarres ; 

l ir rm a D n  G A I ' I A l , In g é n ie iir  á  W a n o r a . -  A d a  U O Ü  \ K T ,  A B r m e lle K  -  

( iro rg p »  D K K V C A l ' .  P lu r i i ia r le n  A PA luragea- -  » > r v  d e  C R O V . i  Belli|ro iea.

Daa> »a m enip aéanre , le  O m iaeil d e  G u e r r e  a  praneiM-e r u a lr r  d ii-a e p l 

a m re a  a e ra ara  d e  (n h is o n  e o e r s  lee A i W e a  L n p e r ia le - , ile» con<laniaalions 

d e  m r a u  le e ré *  H  d e  p riso a  r e r ia i i l  e e tre  d e u i a r a  e l b u il

K a  r e  q a l r e á r e m e  B A D C V  e l  E d itb  C A V E I . I .  le ¡ogeoien l a  d é f i  

r«^B ple ine p ite u tio n .

l / e  G é sé fB l ÍB O V v e rn fv  d t  B r u t « lk t  porte re »  U iU  á  le  reoBÉÍM i*oce  

d t  pdM ic pour q u'il»  » r r re « i d 'jvertlie ecD e iiL

D E U X  P R O C L A M A T I O N S  A L L E M A N D E S

a ru M ii ■ 13 oiiiaai «aia

la  Gasaeraear de b  IWe.

« d M re l T O B  a t M B d

Wrl,
>iAr» li

PROCIAMATION:
TiM Imp»ri»l 0 »rin»n ceuc.mirTlii] in Rn itH li th i iwe foHowln|

VrQvM fuliiT er t rn to *  cb» feliewfn| »r« »enivi«er lo i is ib /  EAltb 
Cavili. Seheft m ií i r m  f)  »r»»Ml4j Rbllk»M line», •Khlwei

M 8i MkffvUli mpntitflr: Le»M m iniw , «rofruent )jui: tealí 
•rin. «hitn «  «t EniiMl» i  A lw n Vlbr#*, b t r r t w  | (  Moni» 
f o r  ib i Ufflt rMMn Ría rellevjnj bav« untincM  te flftian yiert» 
j  laboHn Karmen ^ la n ,  eivtl anglriMr • (  Waimaa iA4« 9e«an. ai BraHala^ 

OaerMi OervMa. ettafiiiai «t baturaiM i Man' Decrevi t i  BalItjnlM.
Durlng tna aama áliiln l tha «ean-manlai •»fnaiwaí' - *

lo n i  ^ a r a e l  v i it i  t n t a e j i  te  hard labear and priacn 
A» fo r aanae  and Bdltn  Cavad cha N n ianea haa a ln a d i ,  ^

Tba Canaral Oevarnor el BniaaaM brlnia tnaaa fa n i te avary ette'a Iinev- 
M fe  aa a  warnini.

•  ínea eeean. ai erviaaia;
al Balltinlea. 

vead aavanÍMH ethtr nr> 
in lef tve  lo alfht yMP». 
lady baan «arrlaiTeut 

i'a hni

MriuttU, Ottt4T Wk 
T U  T«VA» Qevcrtveri Oantral VOM IIU IN Q .

m X LA M A i
atdt a Bmaeila 

¡enliaaia > Bdtjh

inl di ItTorl t9f> 
iMtiia t Qier|ie

11 Tribunal» M  CeniUlle di Ouerre imparialtudaaM.cen at 
ha pronunaiaie la aaguanti Mnaanaa T , .  ̂ .

u n o  eenaanaacr a mena par tradimtnie in banda ereen_____
cavan, tnaairrm a Bruaaalla i am ilan e  a  B r a v ia  l q ievan .... .
Ballavllia. di Menliinlaai Luiaa T^alillaPi preiacaeraiu a Lilia i tvlgl Mvitín, 
lármaelata a Bruaaaiiti Aibane Uble», avvoaato a Mona.

bar i i i  ateail meoTl* aer>o aiail eondannail a aDlndial annl 
la il I Karmann Capiau, ln|a|nara a Waimaas Ada fedan. a Bnn 
DarvMU. la nnaaliia a Nilriniaa.

Naiia itaaaa aedaia II CehaTfIle di Oi»arra ha prenunalaio aontra 
tlirl Imautaií di iradlmanto vane i l l  aaarrlil impariail. eendanna .. 
renatl a di prutena dal dua afil e iie  annl. Jn «uanie rlinarda Bdeae t  
Cavan. II iledline ha áia avuio fflana aaaapiiDna.

|] Hnarai» Oav«r«aiera di BniMdiM pana auaati fatil alie cenenanat 6|1 
pabblldo aHIneb* Mrvanc d3 awariimanie.

f/vaiatfr. U H  O tiU r t W t ,
II Oavanatora della C in l i  Oanarala VOM IIBSiNP.

R O eU M A CA O
O Tribunal da Conatlhe da O urra mparlal, runccleninda am IruxelM

BOfl aendanade» a maarta per irtkidn • •  banda o rf^ M d a  r Bdifh eat^l. 
inaiftBirli an BruMlia : Pallae Binedi arauhaeie »n̂  Imaalaai Jaaaa da M ía *  
villa, da MoniSnjaai J C Í í f f  Mteflh, h /m »

v á  B

luilcD Vá f í w

*iGti «« « rav««« rPllhliñl
adu'jce an Bmaal^» i Alberw U(bla% 

rñwu
HarvBu c 
tarmacdui 

Bn aa 
aiata eirvd aaai

BM Íail Xíbéne Ubla&'a'bo|tdé nu
Per l|M i n K lr e C ie  iMe M>ñ7»iiMM a «s Iu m  tnet M tratajet k re te a i

C a a i a a J > ( « i b 'a  m  W a a M t lA A a  M a r . a a  t n a a l u i / o r p  O a rrH a

^ B lO a n a ra i paanuAor Aa Biaaalai aoaa aawi hacboi aa « ra td n ia a »  
M  sdNiaa para «aa alrraa Aa aM rntnPx

« r iM M , I I  t f  O tla U t At m i .
O  OabaratAAf Aa U  claAM I O w m l VON M tIM O .

, Aa Hliaaiilaa

PearmaCMllUV am »<W«BAiBB i utni«»( •aAr»aa«ae va» 9T"m . . ,
Pala míame Tpierivu. feram aendamnadeaa auriu tdnheida trabalbei fe ru *  

d e iiH annanA  CapUu, anganhalre am Waamaa l Ada e ^ n .  am B rv B tr iu i 
Oaoriea D am eu . pnarmBaaatleo am P atun faa i M t iy  Dacray, am BMiaignltaA 

fTaaa* maima laaa la , a Canraine da Oearra ^ a u a M b  centra d f n im  
e o tm . tacuMdoi da t ra lf le  centra e» Bsareltee fmperlaaa. «andennatOa» m  
irabaibea lercadea a da p r ia a , variando antre d e li i  a lie  annea. Ne l a t  día 
rMpeite d • Bdiib Cdvafi. a Juiiam anio Ja r^abae fXoñt M H U ffe .

P  Penara) oevamader da Braiá iiaa leva daeta laetoa ae ceabaelmania de 
aubiraeq a a n  aaa ilrvam da '

B n stlio i, t í  44 OicrMre ftc ttli>
O  gavimador da Cldad» v pantrv VON BIHINQ.

PBOCbAMAi
E l iriMaal dal cenaeje da fuarre imparldl da Bniaelaa ha prenenciade IM 

M|BlanMa cendanea i

ha prenuaaiede cearrt dlacy 
inpérfaiaA aaaAaéat ea b b w
y  eche ̂ anea. Bn la cea aen*

ID PEDPLE BEIGE
/ ;> !»  á  m o a  pf«A g r a n é  r r g r r l  q n t I t i  Ir o n p *!  af/em iinrfe< te  

r v ie a f  fo r r á a i é r  fr m n rliir  la  f n i n l U r r  d e  H e lg lq n e. E ffe t  n v íu e a f  
AMA la  ro it fe a tit fe  rf"«ñe iiére*A f/é m é r ila U e . IjB  n r u lra lilé  d r  la  
S e f g i y a e  l iy a a f  é fe  r ío /ée  p a r  é r t  i ^ r i e r i  / r a N f a f i  q a f .  io n *  u n  WA- 
g a t t e a t e a f .  w if  I r a r r r t f  l e  l e r r ü o lr e  b e lg e  en a n U im oille  p o n r  p é N éfrer  
en  .|f/eiiM gitA .

B K I J i K S  :

C T e ,l Ilion pin »  K r iim l ifé « lr  q u ' i l  » u il e B e iire  o w ir n   ...........
b A t ,e u lr r  d e i|\  p eu p tes i|n i e lo ir n i  « m i*  ju -o ju l i  p r ó v n l .  |a i j¡ ,  ju é m e  a l l l r , .  

‘ M iiiie n e í. íiK I»  d e ,  p lo r ir u v  ju u r »  i le  W o le r li io  oú i - é la l im  le» nenie» 

> llenuiiiili->  I ii il  n n l i in ilr ilH ié  a  T iH iiler e l  á  é la b l ir  lliiile|iencli(i> i'e e l 
lo  iie t^ p é rflé  d e  >o(ii' P o lr io .

. In i»  II nnu» fu u l le  e h i- iiila  lik r i' .  I h ,  i l r i i l r i i i ' l ia n »  d e  )>nnl». de  

iMiiiH-l». lie  « o ír»  ferriH-». d e\n > n l é ie e  reg ard *!-»  ru m iiie  ile» iir llo n ii 
h»»líle».

I I E M t K S  !

S iM is f l ie z  a  e h u i» ir  ' J e q ie n *  q u e  r i irm .'i '. 'a l le iiia i id e  d e  la  S le iiiie  

n e  » e ra  pa» i^M ilPoínie d e  m u »  i> on ib allre . I i i  ehem lri IMire pour a lla q u e r ,  
e 'r a l K u il ee  que nnu» ile» irou».

J e  iliH ine d e» ) ( ir o u l i r »  lo rn ie lle »  a la  |N i|iu la lin ii M g e  q ú r l le  n s u r n  

r íe n  a  «o u R tir ile»  k u rrvu e»  d e  la  g u e r n ' .  q u e  non» (la je m n »  e u  nr-m an -  

e a íe  le» » itre »  q u  II fa o ilra  p e iu iilré  a u  p n m . q u e  un» so ldu l»  »e mi>nlrt*roal 
le s  n u d lle u r»  am i»  d 'i in  ¡Nuiple |H iiir lin |u e l nnu» é | im u m u «  b  p in t h a u le  
rid lllH -. U  p lu» p ra u d e  a r n ip a lh ir .

< ;e id  d e  « u ire  »ap r»»e e l  d 'i iu  p ii lr í id in n i-  b ien  en iii|> rU  q u H  d épeud  
d 'e tH e rb  r o ln .  pav»  le s  b a rre n e »  d e  la  p u e rre .

L r  «éw -iof ta m m a n la n l en i J a /  f'druiee d r fa W rm t,

▼ m  E B n a O B

m

4

O M é lA N  PftO CkA liU TIO N  T O  T H E  B ELO IA N  P E O P L E .

Aerpljr re fre í to tee thai the Oerman forcet Are obtIfcA to crotA the B e lfltn  fro n d er; 
OIA; a n  coinpeMed lo  do t o  Dy an unavoldihle necettlnr, ihe neuiraliiy o l Bcleluin h trin e  
hOM vio ltied  hv Freneh olflcert «no , beinf d ltfu lie d , drove in  m o io r ^ tn  Ihroufh Belflan  
territo iy  to en ier Inlo O erm tny i  a

B E L O U N S I
A«roe*iiy desire lo  « I I I  aro ld  w»r betweeo two n t ilo n t  u h o  hA*e betn  IriAodt «11 

M«N eran il i ie t  In ilw  pati. Recnember m e i^ r io u t  Aayt od W iierlo o  when líie  v e rr  tt in e  
tterman lo rcet nelped yoo to tccurc indepenoence tn d  proeoerliy lo r your n a iire  land.

bu l lo u r  roadt in u «  he Irec to u i ; the d e s in ia lo ii of brfd fct, tonnelt, railw Ay-lliiei w ill 
Pe cootidered hottile deedt.

B ELO IA N SI

In  choose. I hope th it  Ih t  Oerm en Arniy o l the M eóle wid not be compellAd
2 . ^ !  M * '" “  y a i ;  We oniy w lih  lo r A Iree p attafe  lo  titacb  our fOA*. I lomiAlly Attore

>ht " ‘ '■'A'’ populailon Ih t i ihey  « iil be ip tred  ihe h o rre n  of « t r  i « e  tha ll p iy  lo  (olA  
í l é h  'f , ** ihem , tnd our so ld le n  wlll prove th t beit irteiidt of e  nailon vho in  
. . . .  ® "'S'' rAMem and tym p tihy . Yoor «íAdom and d e e r^ lfh ic d  patrfotitio th o u ld ip trc
your co u n iiy  ih c  h o rre n  o l  war7 e -  e

The General Comm ander.{Q.Chlef of the M euie Arniy 
SIfned  1  VON EM M ICH.

PR O CLAM A T E O e S C O  A L  P O P O LO  B E L G A .

e o n S f l  raminerlco k  iruppe (edcidlie t i vedono coAtrene di vareare 0
Belffo. Etec e fitco n o  to « o  II coRstrln|im ento 0*004 necentitb inevfiebíle, la neo*

B elfio  e ite nd o  « a ta  v io la ia  da ufficiali franeeal I «uall, lo ito  un (raveitlinenio,
nanno a iir t v e ru io  II le rruorio  belfa  In  lu tom oH le per penetrare In Oermanla.

BP-LO I!
ndo pih frande daMAdria che vi «la ancora m etto  di evitare on eombatilmenio ira  due 

pupoii I quali erano finora am lcl, ad anche aileeO une vo lta. R lcordaterl del f lo m i f lo f io il di

W tterloo, dove erano la Arml ladetcha •  conlrlbolrt alio ilablllniAnift dall* Indlpendania a

^ * '* « 1  c T o é d ín t  U^vTa’ Í S L Í ' w ’dttlruBofil df p o n d .íl  (a lla r lt ,d l f«rroTla,4Dyranne e tta n  
considérala come attJ o ttliL  

B E L O II
A v e n  da ice fiia ra . Spero che re a trc lto  ledctco  della M ota non u i l i  e o t irt iia  a  eombaP

lerv i. Une « ra d a  libera per a iiaceara , K c o  tutio  c »  cha devdarfamo. «  j . . u
lo  do (arantlA  lorm all a l l í  p o poltilo fit b ahu cha M t  ion iv rb  n l in i i  » . •o flr lrt d t |l i  

o rrori Aella f u t r n ,  «ha p ifhArenio  In m o n a t ljfo 'c  I v lvtri ib a  b i o ^ ^  L K .* * Í I
che I n o iir i toidai? t i o i m o t f r a n ^  I m ifllo rl a n ie l d’un popelo p a l II « u i lt  tanU an o  la

o íf ia  v n t ir a * ia v 7 ¿ ia \ 'd a  un palrtottlAmo ben cóm prate diptnda ravitart al voAtropaati 

f l l  orrort d e lli fu tr ra . g enarila  Com andann In Capo I’E tifC flo  d t l l i  M aia
P lrm tio i V O N  EM M ICK.

PRO CLA .M A(A O  A LL EM A  A O  PO VO  B EL G A  i 

E* com  a r in d t p ita r  mau «ut a t  t ro p it  t l le m B  te  v « n  f o r u A u  a  tranApér t  Iro nio ltt 
da B e ifica . X l l t i  t c iu tm  lo h  o Imperio de urnt n tce ttld id e  Inty lttve l. t  « u l r t l l d i ^  da 
B e lilc t  lendo tido rio lada p er o ff lé a e i I r in e e ia t  « u t. K b  un) d llfa rct. t t n r t t u t t r n  o  U r i l-  
lo iio  belfa, em aoiom ovcl, pere p enairtr ne A lle n tn n t.

B ELG A S  I
E* o m eu m tlor dételo que hela tln d a meló de t r l ia r  u m c o n iM lt  m ira  dolapovoi am lfot 

ata a fo re , ouir*ore aillAdoa, R e co rd u -v o i d o i flo d o io a  d iu  da W aiarloo, am «u# t i  aro aa  
a lie m li coRirlbuirain para fundar a a iitb e lacer a  Indapendaacla A a  proapcrldada da voaia

^ * 'T ía s . d-not naeiaiarfo  o  cam inho Ilv ra  A t dattrulíbaa de poniat, toniiala, v l u  f t r r a u  
deverao ser epnsidcredei como a c c m s  hostis,

BELGABI
Tendea 1 eseolha, Espero s o i  o u e r c i io  e lle m lo  do Mosa n ie  se  ra |a  obrlfado a  c o n -  

bater-ros. U *  eamlnho llrra  para atacar < tudo «uanio desdem os.

Dou i i r i n i l i i  fo rm iis  f  popuiacno belga da «ua slla  n io  i t r f  da sc lfrsr os herroraa da 
guerra; que p ifa rem o s em ouro os víveres «ut tom irm o s n e p a l t i o u i o t  n o ito i toldados 
se m o strirfo  o i  meihoiaa amigos da um povo ao «usl d td lctm o i a  mala a lia  esilm a a  m iio r  
lym painia.

B* da. vossa s e n i i i t i  a da um paM oUsino bem eomprehandldo s u i  dependa evitar ao 
voseo pafi oa horrores da guerra.

O  O sntra l Comm tndann»ehale do u a r c l io  do Mosa 
A M lgn idO : V O N  EMMICH.

PRO CLAM A A LEM A N A  A L  PL’E B L O  B ELO A i

Con al m ayor H n ilm ian le  sa van las tropas a ltm snas obllgadss ■ im nauear la  fronlsra 
d t Ed ifica  I al proceder a il .  ¡o hacen obilgadat por una ntctsidad Ineviiabia. L a  neutralidad da 
Sd lf lca  ha sido violada por ofldalee Iran ctsa t qua. d iifra iadot. han atravesado el t t ir lie r le  
belga para p tnsirar s n  Alemania.

B E L G A S !
E s  mi m ayor ptsao qut haya aun medio de t v l l i r  c b m h iie i entra dos pueblos cu s  hasta 

ahora aran amigos, y  hasta un llampo fueron aliadoa Recordad los d ft i g io rio sa i de W aiar. 
r w 'ilra  m ' h "  s ia m in a s conlHOuyeron a  fundar y  c o rs ii lu lr  la Indtpendtnela dt

Pero n tc t i ii iff lo s  el cam ino a ip e d lio i L a s  A aiirucclonia da puaniaa idneita y  vfas Mr- 
reas deban aar eo n ild arad u  com o actos h o sillts .

BELGA.-
T e n í l i  qua t s c o n r .  E io ir e  qut el t |trc lio  eltmdn d sl Mosa no te  v a r i an !■ nacnldad  

de ep m b iilro f. Lo  ilnico q u i d t it t m o i ta  un camino tipra para atacar.
Do; 

roret 
•I p aja

>r fórm alas f a r a n i l i i  a  la  poOlicIdn b t l f l  d t qut no 
d t 1 1  lu t r r t .  d t qut p ifa rem o s en moneda da oro loa 
a  y. de qut n u tt iro i so ldadat lardn los m tlo rtt  amli

tendfi eu t lu K rfr nade de loe her» 
v jv ire i que lea Tieceetrlo lo m ir  «n

;  riTa •   —  T— ..........— ' ......................... .  . . i t o i de vn puehio que lenem pi <n
It  m i»  elM  « H lrM jr  por el dtnUmee 1»  m d yo rtlm M u i.

p »  v u m ta  cofoure y  d t  un petrletíim o bl«h ^emprendido depende e v iiir  t  vM stvo p tit
lo t h e r r o m  d t l i  guerr«,

t i  O tf ltr t l in  itfe 4 tl tld relio  dtt M o m i VON BMMICH.
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L E  C H I E N  D E  G U E R R E .  -  T H E  W A R  D O G .  -  I I .  C A Ñ E  D A  G U E R R A .  _
O  C A O  D E  G U E R R A .  L O S  P E R R O S  D E  G U E R R A .

: . .  ̂ ■ y;

U-:

S e rv ic e  d e  lia iso n . —  L in k in g  the troop s. —  S e rv iz io  d i c o lle . 
gam en to . —  Serv id o  d e  lig a v á o . —  U n  p e rro  co rre o .

L e  ch ien  mum de son m asq u e . —  T h e  d og w ith  its m ask  to p ro tecl 
it  ag a in st poisonous g a s . —  II ca ñ e  c o lla  su a  m ásch era . —  O  cao 

m unido d a  sua m a sc a ra . —  U n  p erro  con su casco . E n  m iBsion. —  O n  a  m ission . —  In  m issione. 
'  E n  u na misión.

E m  missao»

‘ 7]

ca n i. A  p a rt id a  dos c a e s . —  L a  p.nrtiiln d e  los p erro s.

-  A u  p o ste  ^ é c o u t e . -  In  the listen lng g .d le ry . -  A l  posto  d a  
sco lta . N o  posto  d e  e scu ta . —  E n  el puesto  d e  acech o .

c . L a  tra v e rse e  de» g a z .  —  P a ss in g  through poisonous g a s . —  
L a  tra v e rsn la  dei g a s . —  A  pa ssag em  dos g .iz e s . —  A  tra v é s  de los

g a se s .
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L E  C H I E N  S A N I T A I R E .  -  A M B U L A N C E  D O G .

l

I L  C A Ñ E  S A N I T A R I O .  - - O  C A O  S A N I T A R I O .  —  E L  P E R R O  S A N I T A R I O .

L e  chien e st la n cé  su r  la  p iste  a  reco n n aitre , —  T b e  d o g  is 
sent reconn oitrin g . —  1 1  cañ e  v ien e  la n c ia to  suUa tra c c ia  d a  
e sp lo rare . —  O  cao  é la n z a d o  á  p is l.i.  —  A  c a z a  d e  u na

p is ta .

L e  chien a  tro u v é  le 
b lessé . — T h e  d o g  ha» 
fo u n d  a  w o u n d ed  so l­
d ier , —  II  cañ e  h a  seo- 
p erto  il ferito - —  O  
cao  ach ou  o fe r id o . —  
H a lla z g o  de un herido .

(I. —  L a  v is ite  q u o - 
tid ien ne. —  T h e  
d a ily  v is it . —  L a  
v is ita  q u o tid ian a . —  
A  v is ita  q u o tid ian a . 
—  L a  v is ita  d ia ra .

U n e  v u e  d es h a n g a rs  d 'en tram em en t. - -  A  v le iT o I  the train in g  hennels fo r  d o g s . —  U n a  ved u ta  
d e lle  tetlo ie  d a  a llen am ento . U rna v L l a  dos - h a n g a r s .  d e  p re p a ro - —  L o c a l d e  am aestram ien to .

A. —  l-r  d é p .rr ld 'u n  
con vo i. - D o g s  íeav - 
in g  ih e ir  k e n n e b . — 
L a  p a rte n z a  d 'un  
c o n vo g lío . —  A p a r -  
tÍLÍ.r d e  um com boio. 
- -  P a rt id a  d e  un
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A M I S  Ü h  L A  F R A N C E .  —  F R I E N D S  O F  F R A N C E .  —  A M I C I  D E L L A  F R A N C I A .  —  A M I G O S  D A  F R A N C A .  —  A M I G O S  D E  F R A N C I A .

L e  d ín er du  C o m ité  F ra n ce -A m é riq u e  k  P a r is .  -  D in n e r  o f  the F re n e h -A m e n c a n  com m itee in 
F a n s .  —  II  p ran zo  de! C o m .ta to  F ra n c ia -A m e r ic a  a  P a r ig i .  ~  O  ja n ta r  do .  com ité F i  af.ce- 

A m e n q u e  .  em P a n * .  -  L a  com id a  d e l C o m ité  F ra n c ia - A m é r ic a  en P a ris .
U n e  m iísio n  S u isse  k  R e ím s. —  A  S w is s  m ission a t  R eim s. —  U n a  m issione s v iz z e ra  a  R eim s. 

U m a  m issáo  su issa  em  R cim », —  U n a  m isión su iza  en R e im s.

fecté ex c lu s iv e m e n t

au transport 
de m archandises

de

m U C E  en SUISSE
A retourner á  Genéve aussitót d éch arg é

a .  —  E n g a g é s  v o lo n ia ire s  am é rica in s. —  A m e ric a n  volon- 
te c n .  —  V o lo n ta r i am e rica n i. —  V o lu n ta r io s  am e rica n o s. 

V o lu n ta rio s  am ericanos-

b . L e  rav ita iliem en t de la  S u isse . —  R e v ic tu a llin g  in 
S w itz e r la n d . —  11 v e tto v a g lia m e n lo  d e lla  S v iz z e r a . —  O  
ab aste cim en to  d a  S u is s a  —  E l  ap ro vis io n am ien to  de 

S u iz a .

E n g a g é s  v o lo n fa lre s  S u isse s . —  S w is s  volun teers 
V o lo n ta ri sv izzeri. —  V o lu n ta rio s  su isso s. —  V o lu n tario s  

su izos.

d e  b l¿  po u r la  S u isse . —  A  r a i lw a y  c a r -  
n a g e  fuU of c o m  fo r  S w itz e r la n d . —  U n  vag o n e  d i grano 
p e r  l a  S v iz z e r a . U m  w a g ó n  d e  trigo  p a r a  a  S u is s a . 

U n  r.xífón d e  trigo  p a r a  S u iz a .
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E N  P R E M I E R E  L I G N E ,  —  O N  T H E  F I R S T  L I N E .  —  I N  P R I M A  L I N E A .  —  N A  P R I M E I R A  L I N H A . —  E N  L A  P R I M E R A  L I N E A .

v  i

In é b ra n U b ie s  k  le u r  |u>s(c. - T b e y  re m a in  u n sh ak en  a t  th e ir  p o st- — Irre m o v íb ili al inro p o sto . —  In a b a la r e is  no seu p o sto . - - In p e rtu rb a b le s  en su  puesto-
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A  F E W  F R E N C H  F A M I L I E S  

A I . C U N E  F A M I G L I E  F R A N C E S I

A»

U n e fa m ü le  d e  qu inze en fan t» . —  A  fa m ily  o f  fifteen  ch ild ren . —  U n a  fa m ig lia  d i qu ind ic i figliuoli,
d e  q u in ze  filh o s. —  U n a  ía m ilia  con  q u in ce  hijos.

“t- U ix  frércg  d even u * tous so ld ats.
T e n  b roth ers  a l l in t h e A r m y . — D ie c i 
fra te lli  d iven u li lu tti so ld a ti. D c z  

tod os s o ld a d o s . — D ie z  Kcr- 
tnanos» tod os so ld ad o s .

b ' ~  U n e m ere e l se s  e n fa n la . A 
m other an d  h er ch ild ren . —  U n a 
m ad re  ed i fig liu o li. —  U m .i m áe o 
seus lllh o s. - U n a  m adi e con  sus 

h ilos.

A  — ' D o u z e  fre re s  et sccurs.
T w e lv e  b r o t h e r s  a n d  s i s t e r » .  —  D o d ic ! 
f r a t e l l i  e s o r e l le .  —  D o z c  i r m a o a  o 
I r m a s .  —  D o c e  h erm an os y  h e r m a n a s .

—  D e u x  fam illes d e  c u lliv a le u rs . 
T w o  F re n c h  fa rm e rs ’ c h ild ren . ^  D u c  
fam ig lie  d i c o lt iv a to ri. —  D u a s  fa m ilia s  
d e  cu ltiva d o re s . D o s  fa m ilia s  d e  a g r i­

c u lto res.

U rna f a m i l i a

S o u s  le  m ém e to it. —  U n d e r  the sam e ro o f. —  S o lto  u no stesso  tetlo . 
S o b  o  m esm o tecto . —  B a jo  e l m ism o tech o .
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